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PARASHAT CHAYEI SARAH
Bereshit (Genesis/Génesis) 23:1-16

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

 [bk]`r ©a´¤Wy §e d­p̈Ẅy mi ¬¦x §Uy¤r §e d²p̈Ẅy d¬῭ ¥n d ½ẍÜy í¥Ii ©g ÆEei §d«¦Ii ©e 
 :d «ẍÜy i¬¥Ii ©g i­¥p §Wy mi®¦pẄya`e¬¦d r²©Aa §x ©̀  z¬©i §x ¦w §Aa d À̈xÜy zn̈´Ÿz ©e 

§a ¦l §e d­ẍÜy §l cŸ¬Rt §q ¦l m ½̈dẍ §a ©̀  Æ̀ ŸaÏi ©e o ©r®p̈ §Mk u ¤x´¤̀ §Aa oFe ­x §a ¤gŸMk:Dd«z̈
b:xŸ «n`¥l z­¥gÎi¥p §AaÎl ¤̀  x¬¥Aa ©c §i ©e Fe ®z ¥n í¥p §Rt l­©r ¥n m ½̈dẍ §a ©̀  Æmẅ ¸̈Ii ©e 
cm ½¤kÖn ¦r Æx ¤a ¤̧wÎz©Gf ªg£̀  i³¦l Eep̧ §Yz m®¤kÖn ¦r i­¦kŸp«῭  a¬ẄyFez §eÎx¥Bb 

 :i«p̈ẗ §Nl ¦n i­¦z ¥n d¬ẍ §Aa §w ¤̀ §edxŸ¬n`¥l m­d̈ẍ §a ©̀ Îz ¤̀  z²¥gÎi¥p §a Eep̄£r«©Ii ©e 
 :Fe «lex´©g §a ¦n §Aa Eep ½¥kFez §Aa ÆdŸz ©̀  mi³¦dŸl¡̀  `i ¦̧Uy§p iÀ¦pŸc£̀  | Eeṕ ¥rn̈ §Wy 

d¬¤l §k ¦iÎ` «Ÿl Fe ²x §a ¦wÎz ¤̀  EePp ½¤On ¦n Wyi´¦̀  Lj®¤z ¥nÎz ¤̀  xŸ­a §w Eepi ½¥xä §w
 :Lj«¤z ¥n xŸ¬a §Tw ¦n ­Lj §On ¦nfu ¤x­῭ d̈Îm©r §l Eeg¬©Yz §Wy¦Ii ©e m²d̈ẍ §a ©̀  mẅ̄Ïi ©e 

:z«¥gÎi¥p §a ¦l
[23] 1. And Sarah was a hundred and twenty seven years old; these were the years of the
life of Sarah. 2. And Sarah died in Kiriath-Arba; which is Hebron in the land of Canaan;
and Abraham came to mourn for Sarah, and to weep for her. 3. And Abraham stood up
from before his dead, and spoke to the Hittites, saying, 4. I am a stranger and a sojourner
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with you; give me possession of a burying place with you, that I may bury my dead out of
my sight. 5. And the Hittites answered Abraham, saying to him, 6. Hear us, my lord; you
are a mighty prince among us; in the choice of our tombs bury your dead; none of us
shall withhold from you his tomb, that you may bury your dead. 7. And Abraham stood
up, and bowed to the people of the land, to the Hittites. 

[23] 1. Y Sara tenía ciento veintisiete años; estos fueron los años de la vida de Sara. 2. Y
murió Sara en Quiriat-Arba; que es Hebrón en la tierra de Canaán; y Abraham vino a
hacer duelo por Sara, ya llorarla. 3. Y Abraham se levantó de delante de su muerte, y
habló a los heteos, diciendo: 4. Soy un extranjero y un peregrino entre ustedes; dadme
posesión de sepultura con vosotros, para que pueda sepultar mi muerta de mi vista. 5. Y
los hititas respondieron a Abraham, diciéndole: 6. Escúchanos, mi señor; eres un príncipe
poderoso entre nosotros; en la elección de nuestras tumbas entierra a tus muertos;
ninguno de nosotros te negará su sepulcro, para que entierres a tu muerta. 7. Y se
levantó Abraham, y se inclinó ante el pueblo de la tierra, los heteos.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

gÆi ¦z ¥nÎz ¤̀  xŸ³Aa §w ¦l m À¤k §Wy §t©pÎz ¤̀  Wý¥iÎm ¦̀  xŸ®n`¥l m­Ÿz ¦̀  x¬¥Aa ©c §i ©e 
 :x ©gŸ«vÎo ¤Aa oFe ¬x §t¤r §Aa i­¦lÎEer §b ¦tEe i ¦pEe ¾rn̈ §Wy i ½©pẗ §Nl ¦nhi À¦lÎo ¤Yz«¦i §e 

s ¤q ¤̧k §Aa Eed®¥cÜy d´¥v §w ¦Aa x­¤Wy£̀  Fe ½lÎx ¤Wy£̀  Ædl̈ ¥Rt §k ©On ©d z³©xr̈ §nÎz ¤̀
 :x ¤a «ẅÎz©Gf ªg£̀ «©l m­¤k£kFe «z §Aa i²¦Nl dP̈p¬¤p §Yz ¦i ` ¹¥ln̈ia­¥WyŸi oFe ¬x §t¤r §e 

í¥p §f ῭ §Aa Æmd̈ẍ §a ©̀ Îz ¤̀  i³¦Yz ¦g«©d oFex̧ §t¤r Áo ©rÁ©Ii ©e z®¥gÎi¥p §Aa KjFeź §Aa
 :xŸ «n`¥l Fe ­xi ¦rÎx©r «©Wy i¬¥̀ Äa lŸ²k §l z ½¥gÎi¥p §a`ii ¦p ½¥rn̈ §Wy í ¦pŸc£̀ Î` «Ÿl 

ī¥pi¥r §l d̈i®¦Yz ©z §p Ĺj §l Fe ­AaÎx ¤Wy£̀  d¬ẍr̈ §On ©d §e Kj ½̈l i ¦Yz´©zp̈ Æd ¤cV̈y ©d
 :Lj«¤z ¥n xŸ¬a §w Kj­N̈l d̈i¬¦Yz ©z §p i²¦On©rÎi«¥p §aaii­¥p §t ¦l m ½̈dẍ §a ©̀  ÆEeg ©̧Yz §Wy¦Ii ©e 

:u ¤x«῭ d̈Îm©r
8. And he talked with them, saying, If your mind is that I should bury my dead out of my
sight; hear me, and entreat for me to Ephron the son of Zohar. 9. That he may give me
the cave of Machpelah, which he has, which is in the end of his field; for as much money
as it is worth he shall give it me as a possession of a burying place amongst you. 10. And
Ephron lived among the Hittites; and Ephron the Hittite answered Abraham in the hearing
of the Hittites, of all who went in at the gate of his city, saying, 11. No, my lord, hear me;
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the field I give to you, and the cave that is in it, I give it to you; in the presence of the
sons of my people I give it to you; bury your dead. 12. And Abraham bowed down before
the people of the land. 

8. Y habló con ellos, diciendo: Si queréis que entierre a mi muerta de mi vista;
escúchame, y ruega por mí a Efrón hijo de Zohar. 9. Para que me dé la cueva de Macpela,
la cual tiene, la cual está al final de su campo; por tanto dinero como valga me la dará en
posesión de sepultura entre vosotros. 10. Y Efrón vivió entre los hititas; y Efrón el heteo
respondió a Abraham a oídos de los heteos, de todos los que entraban por la puerta de su
ciudad, diciendo: 11. No, mi señor, escúchame; el campo os doy, y la cueva que está en
él, os la doy; en presencia de los hijos de mi pueblo te la doy; enterrar a tus muertos. 12.
Y Abraham se inclinó ante la gente de la tierra.

(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

bid¬Ÿz ©̀ Îm ¦̀  Kj²©̀  xŸ½n`¥l Æu ¤x ¸̀̈ d̈Îm©r i³¥p §f ῭ §Aa oFe ¹x §t¤rÎl ¤̀  x ¥̧Aa ©c §i ©e 
i­¦z ¥nÎz ¤̀  d¬ẍ §Aa §w ¤̀ §e i ¦Pp ½¤On ¦n g ´©w Æd ¤cV̈y ©d s ¤q³¤Mk i ¦Yz ¹©zp̈ i ¦p®¥rn̈ §Wy Ee ­l

 :dÖn «Ẅyci :Fe «l xŸ¬n`¥l m­d̈ẍ §a ©̀ Îz ¤̀  oFe ²x §t¤r o©r̄©Ii ©e ehí ¦pŸc£̀  
`e®¦dÎd ©n ­Lj §pi«¥aEe i¬¦pi ¥Aa s ¤q²¤MkÎl ¤w«¤Wy zŸ¯̀ ¥n r ©̧Aa §x ©̀  Áu ¤xÁ¤̀  i ¦p ½¥rn̈ §Wy

 :xŸ«a §w ­Lj §z«¥nÎz ¤̀ §efhlŸ³w §Wy¦Ii ©e ¼oFex §t¤rÎl ¤̀  »md̈ẍ §a ©̀  r´©n §Wy¦Ii ©e 
z®¥gÎi¥p §a í¥p §f ῭ §Aa x­¤Aa ¦Cc x¬¤Wy£̀  s ¤q ¾¤Mk ©dÎz ¤̀  oŸ½x §t¤r §l Æmd̈ẍ §a ©̀

:x«¥gŸQq©l x­¥aŸr s ¤q ½¤Mk l ¤w´¤Wy ÆzFe` ¥n r³©Aa §x ©̀
13. And he spoke to Ephron in the hearing of the people of the land, saying, But if you will
give it, I beg you, hear me; I will give you money for the field; take it from me, and I will
bury my dead there. 14. And Ephron answered Abraham, saying to him, 15. My lord,
listen to me; the land is worth four hundred shekels of silver. What is that between you
and me? Bury therefore your dead. 16. And Abraham listened to Ephron; and Abraham
weighed to Ephron the silver, which he had named in the hearing of the Hittites, four
hundred shekels of silver, current money among the merchants.

13. Y él habló a Efrón a oídos de la gente de la tierra, diciendo: Pero si la das, te ruego
que me escuches; Te daré dinero para el campo; quítamela, y sepultaré allí a mi muerta.
14. Y Ephron respondió a Abraham, diciéndole: 15. Mi señor, escúchame; la tierra vale
cuatrocientos siclos de plata. ¿Qué es eso entre tú y yo? Entierren, pues, a sus muertos.
16. Y Abraham escuchó a Efrón; y pesó Abraham para Efrón la plata que había dicho a
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oídos de los heteos, cuatrocientos siclos de plata, moneda corriente entre los mercaderes.
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